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1.  Conteú do  das embalagens  

A embalagem do equipamento tem  o seguinte conteúdo:  

-  Salamandra First 6kW ;  

-  Folheto de a cesso ao manual de instruç ões online ;  

-  Cabo de alimentação ;  

-  Comando de infravermelhos . 

 

1.1.   Desembalamento da salamandra  

Para proceder ao desembalam ento do equipamento, deverá,  em primeiro lugar , retira r 

o saco retráctil que envolve a caixa de cartão. Em s eguida, retirar a ca ixa, levantando -

a, e  retirar  o saco que envolve a salamandra e as placas de esferovite. Finalmente , 

deverão ser desapertadas as quatro  peças que seguram o equipamento à palete de 

madeira ( Figur a 1).  

     

Figura 1 ς Desembalamento da salamandra 
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2.  Advertências de segurança   

¶ A salaman dra a pellets  é um eq uipamento  de aquecimento a biomassa e deve ser 

sempre manuseado  após a leitura integral deste manual;  

¶ A salamandra nã o deve ser utilizada  por crianç as ou po r p essoas com reduzidas 

capacidades físicas, sensoriais ou mentais, ou falta de experiência e conhec imento, a  

não ser que tenham supervisão ou lhes tenha sido dada instrução.  

¶ Não tocar na salamandra se estiver descalç o e tiver partes do corpo molha das ou 

húmi das;  

¶ É proibido modificar os dispositivos de segurança ou de regulação sem a 

autorização do fabri cante;  

¶ É proibido  tapar ou reduzir as dimensões das aberturas de arejamento do local de 

instalação;  

¶ A salamandra de pellets  é um equipame nto que nec essita d e a r para realizar uma 

correta  combustão, pelo que, a eventual estanquicidade  do local onde o equipa mento 

se encontra ou a existência de outras fontes de extração  de ar na habitação podem 

impedir o correto  funcionamen to do equipamento;  

¶ As aberturas  de arej ame nto são indispensáveis para que se realize uma combustão 

correta ;  

¶ Não deixar o material de embala gem à mão  de crianças ;  

¶ Durante o normal funcionamento do aparelho, a porta da salamandra não pode ser 

aberta;  

¶ Evite o  contacto direto  com  as partes do apare lho  que tendem a sobreaquecer 

durante o funcionamento , nomeadamente a pega de abertura da porta e o vidro ;  

¶ Verifique a existência de eventuais obstruções  na conduta de fumos  antes de ligar o 

aparelho após um longo per íodo de não utilizaç ão;  

¶ A salam andra a pel lets  foi projetada  para funcionar dentro das habitações em 

ambiente protegido. Poderão intervir s istemas d e segurança que desliguem a 

salamandra. Se tal situação se verificar, contacte o serviço de assistência técn ica e 

nunca, em qual quer situaç ão, desa rme  os sistemas de segurança;  

¶ A salamandra a pellets  é um equipamento de aquecimento a biomassa com 

extração  de fumos efetuada  por um extrator  elétrico . A falha de energia durante a sua 

utilização pode provocar a não exaustão dos fumos e  a conseque nte entr ada  dos 

mesmos para a habitação. Por esta razão uma chaminé com boa extração  natural é 

aconselhável;  
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¶ Em funci onamento, não deve NUNCA desligar a ficha elétrica  da sua salamandra de 

pellets . O extrator  de fumos da sala mandra de pellets  é elétrico , p elo que pod erá 

provocar a não extração  de fumos de combustão;  

¶ Para realizar manutenção ao seu equipamento, deve desco nectá - lo da corrente 

elétrica . Para o fazer, o equipamento deve estar totalmente arrefecido (se esteve em 

fu ncionamento) ;  

¶ Nunca mexa no int erior da  salamandra sem a desconectar da rede elétrica ;  
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3.  Características técnicas *  

Características  First  6 kW  Unid ades  

Peso 65 kg  

Altura  810  mm  

Largura  49 0 mm  

Profundidade  520  mm  

Diâmetro do tubo de descarga de fumos  80  mm  

Capacidade  do depósito  11  kg  

Volum e máximo de aquecimento  13 9 m³  

Potencia térmica global máxima  6,1  kW  

Potê ncia térmica  mínima  3,2  kW  

Consumo mínimo de combustível  0, 68  kg / h  

Consumo máximo de combustível  1,36  kg / h  

Potência elétrica nomina l 100  W 

Potência elétrica  no arranque  (<1 0 min.)  378  W 

Tensão  nominal  230  V 

Frequência  nominal  50  Hz 

Rendimento té rmico à potência térmica nomin al 92  %  

Rendimento térmico a potência térmica reduzida  95  %  

Temperatura max . dos gases  123  ºC  

Temperatur a min . dos gases  66 ºC  

Emissões de CO à po tência térmica nominal  0,01  %  

Emissões de CO a potência térmica reduzida  0, 04  %  

Caudal mássico de gases de combustão  5 g/s  

Depressão na chaminé  12  Pa 

Tabela 1 ς Características técnicas 

* Ensaios realiza dos usando pellets  de mad eira com poder calorífico de 4 ,9 kWh/kg.  

Os dados acima indicados  foram obti dos nos ensaios de homologação  do produto em laboratórios independentes e 

acreditados, para efetuarem  testes a equipamentos de pellets .  
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Figura 2 ς Dimensões da salamandra a pellets First 6 kW 
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4.  Instalação da salamandra a pellets   

Antes de iniciar a insta lação, r ealize as seguinte s ações :  

¶ Verifique imediat amente após a receção  se o produto entregue está completo  e em 

bom estado. Eventuais defeitos devem ser as sinalados, antes de instalar o aparelho.  

¶ A salamandra possui  na base quatro  pés reguláveis em altu ra permi t indo um 

simples a juste e m pisos não nivelad os.  

 

 

Figura 3 ς Pés reguláveis 

 

¶ Retire o manual de utilização e entregue em mão a o cliente ;  

¶ Ligar uma conduta de 80mm d e diâmetro  entre o orifício de saída de gases de 

combustão e  uma co nduta de exaustã o de fumos para o exterio r do  edifício (por ex. 

chaminé) ï verificar esquemas do pon to 4.1  a 4.3 . 

¶ Caso seja utilizada uma tubagem para a entrada do ar para combustão a partir do 

exterior, esta nã o deve te r mais que 60cm de comprimento na ho rizontal ou conter 

perturbações (por exemplo curvas);  

¶ Ligar o cabo de alimentação 230VAC a uma tomada de c orrente elétrica  com terra.  

¶ A face do aparelho que contém a saída de ar quente terá que ficar volt ada par a o 

espaç o que s e pretende aquecer.  

 

 

4.1.  Requisito s para a instalação  

As distâncias mínimas da salamand ra a  pellets  às superfícies especialmente inflamáveis  

estão re presentadas na  Figura 4. 

No topo da salamandra  é nece ssário manter u ma distância mínima de  100 cm a partir 

do teto  da sala especialmente se estes co ntêm na sua composiç ão material inflamável.  

A ba se onde apoia a salamandra não pode ser em material combustível  (ex. alcatifa) , 

pelo que deverá existir sempre um a prote ção adeq uada.  
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                                            a)  b)  

Figura 4 ς Distâncias mínimas de todas as superfícies: a) vista superior da instalação do equipamento; b) vista lateral da 
instalação do equipamento 

  AVISO! 

Mant enha materiais combust íveis e inflamáveis a uma distância segura.  

 

4.2.  Instalação de condutas e sistemas  de exaustão de fumos:  

¶ A con strução do tubo de exaustão de gases  deve ser própria  para o efeito de 

acordo com as exigências do local e  respeitan do a regulam entação em vigor.  

¶  Im portante! Deve ser inserido à saída do tubo de escape da salamandra a 

pellets , um T - inspeção , com tampa h ermética para permitir a inspeção  regular ou 

descarga de poeira pesada e de condensados.  

¶ Conforme indicado  na Figura 4, a conduta de exaustão  deve ser realizada de modo 

a que a limpeza e a manutenção se ja m assegurada s pela inserção dos pontos de  

inspeção . 

¶ Nas condições nominais de operação, a tiragem dos gase s d e combu stão deve 

originar uma depressão d e 12  Pa, medida 1 metro acima do gargalo da chaminé.  

¶ A salamandra não pode partilhar a chaminé com outro s equipamentos.  

¶ Os tubos de fora do local de utilização devem ser de isolamento duplo em aço 

inoxidável, com  diâmetro in ter no de 80 mm . 
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¶ O tubo de exaust ão de fumos pode gerar condensação, neste caso é aconselhável 

estabelecer sistemas adequados de recolha de condensados.  

 

4.3.  Instalação sem chaminé  

A instalação da salamandra de pellets  quando não existe chamin é deve  ocorrer, c om o 

na Figura 5, trazendo o tubo de escape de fumo (com diâmetro interno mínimo de 80 

mm ) dire ta mente para fora e acima do telhado.  

Devem s er usados tubos isolados de parede dupla de aço inoxidável devidamente 

ancorados  para evitar fenómenos de cond ens ação . 

Prever na base da  tubagem um T par a as inspeções  periódicas e a manutenção anu al, 

como exempli ficado na Figura 5. 

Na Figura  6, estão repr esentados os r equisitos básicos para a instalaç ão da chaminé da 

salamandra . 

 

Figura 5 ς Vista lateral da instalação sem chaminé, com exemplo do ponto de inspeção 
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c)  

Figura 6 ς Exemplos de instalações tipo 

 O não cumprimento destes requisitos põe  em causa o  correto  funcionamento da 

salamandra  e consequente perda da garantia . Respeite integralmente as indicações dos 

esquemas.  
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 Estas salamandras func iona m com a câmara de combustão em depressão, pelo 

que é absolutamente necessário dispor d e uma cond uta de evac uação de fumos que 

extraia os gases da combustão de forma adequada.  

 

Material conduta de fumos: Os tubos a insta lar devem ser rígidos , de aço ino xidável 

de espessura mínima de 0,5 mm, com juntas para a união entre os diferentes troços e 

acessóri os.  

 

I solam en to : As condutas de fumos devem ser de  dupla parede com isolamento, para 

assegurar que os fumos não arrefecem d urante o percurso par a o exterior , o que 

provocaria  tiragem  inadequada  e condensações que podem danificar o aparelho.  

 

ñTò de saída : Util izar se mpre ¨ sa²da da salamandra um ñTò com r egisto.  

 

Terminal antivento:  Deve -se instalar sempre um terminal antivent o que evite o 

retorno de fumos.  

 

Depressão na chaminé : As figuras ilustram três esquemas tipo , com os 

comprimentos e diâmetros adequa dos. Qualque r outro tipo de instalação deve 

assegu ra r que se gera uma depressão de 12 Pa ( 0,12 mbar) medidos a quente e na 

máxima potência.  

 

Ventilação:  Para o bom funcionamento da salamandra é necessário que o local de 

implantação do aparelho disponha de uma e n trada de  ar com secção mínima 

de 100 cm 2 , de  preferência junto à parte de trás da salamandra . A salamandra 

dispõe de um tubo redondo ( Å 50mm) que pode  ser conectado ao exterior da 

habitação.  Recomenda -se que esta ligação tenha no máximo 60 cm de 

comprimen t o na h or izontal e sem nenhum tipo de perturbações (ex.: curvas).  

Caso na habitaçã o exista algum sistema de extração d e ar (ex. extra to r de 

cozinha), s erá necessário dispor de uma secção de ventilação superior  e 

dimensionada aos diversos equipamentos que r etiram ar  da habitação  

A colocação da salamandra em locais onde estejam aplicados extratores  de 

cozinha ou extratores  de fumos pode pre judicar o bom fu ncionamento da 

salamandra.  Recomenda - se que a Salamandra seja desligada quando estes 

extra t ores  estiverem  em fun ci onamento.  
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4.4.   Instalação com chaminé  

Tal como mostra a  Figura 7, a instalação da salam andra  a pellets  t raz o tubo de 

exaustão  (c om Å 80 mm)  dir etamente  para a chaminé. Se a chaminé for muito grande 

é recomendado entubar a saída de fumos com um tubo de diâm et ro interno mínimo de 

80  mm.  

Prever na base da tub agem um ñTò para as inspeções  perió dicas e a manuten ção 

anual, conforme ilus trad o na Figura 7. 

 
Figura 7 ς Vista lateral da instalação com chaminé, com exemplo do ponto de inspeção 

 
Quando as c ondições atmosféricas forem de tal maneira adversas que causem f orte 

perturbação na tiragem de fumos da sa lamandra (em par ticular ventos muito fortes), é 

aconselhável a não utilização da salamandra.  

  

Em caso de não utilização d o equip am ento durante um per íodo prolongado, o utilizador 

deve certificar -se da ausência de qualquer bloqueio nos tubos da chaminé, an tes do 

acendimen to . 
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5.  Combustível  

O único combustível que deve ser utilizado para o funcionamento da salamandra é o 

pellet . Nenhu m outro combustível  pode ser usado.  

Utilize apenas pellets  certificados pela norma EN 14961 -2 grau A1 com diâmetro de 6 

mm  e co mprimento que po de oscilar entre 10 e 30 mm . 

 

A humidade máxima permitida para os pellets  é igual a 8% do seu peso. Para ga rantir 

um a boa combustão,  os pellets  devem manter essas características, por isso, é 

reco mendado mantê - los em um ambiente seco.  

O uso de pellets  difer entes  diminui a eficiência da salamandra a pellets  e origina 

processos de combustão deficientes.  

 

Como reco mendaçã o opte sempre por  pellets  certificados não esquecendo que 

antes de comprar grande s quantidades deve testar sempre uma amostra.  

As propriedades físico -químicas  dos pellets  (nomeadamente o calibre, o atrito, a 

densidade e a composição química) podem v ariar d entro de certas t olerâncias e de 

acordo com cada fabricante. Este facto pode prov ocar alterações no processo de 

alime ntação e c onsequentemente dosagens diferentes (com mais ou menos pellets ) . 

Desta forma poderá ser necessário o ajuste da quantidade de pell et s de acordo com  a 

sua qualidade mesmo sendo estes certificados.  

A salamandra pe rmite o ajuste da dose de pellets na fase de a rranque e nos 

pa tamares de potência em ± 25 %  (ver ponto 7.3. 3 do manual ) .  

 

 AVISO!  

O aparelho NÃO pode  ser utilizado como  inciner ador. 
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6.  Utilização da salamandra a pellets  

 Nos equipamentos a pellets  é exigido efetuar um serviço de arranqu e conforme  

mencionado no ponto 3.6, página 71  (Garantia ). De forma a ajustar os parâmetros de  

funcionamento da salamandra (equipamentos a pellets) deve  proceder ao ajuste da  

dose de acordo com o descrito no ponto 5 deste manual. É necessário ajustar a dos e 

de pellets  de acordo com a temperatura de gases e consumo de pellets do aparelho na  

potência  nominal descrita na Tabela 1, página 7, de forma  a garant ir que o  

equipamento deb ite  a potência correta.  

 

Recomendações  

Antes de iniciar o arranque do aparelho é necessário verificar os seguintes pon tos:  

-  Garantir que a salamandra se encontra corretamente  ligada à rede elétrica  através do 

cabo de alimen tação 23 0VAC.  

 

Figura 8 ς Ficha ligação corrente elétrica 

 
-  Verificar se o depósito de pellets  se encontra abastecido. No interio r do depósito de  

pellets  existe uma grelha de segurança para evitar que o utilizador possa aceder ao 

parafus o sem -fim . 

 

 A câmara de comb us tão da salamandra e da porta são construídas em 

chapa de ferro pintada com tinta de alta temperatura, libertando fum os nas 

primeiras  queimas devido à cura da tinta. Evite tocar no equipamento durante 

a primeira queima de for ma a não deixa r marcas permane nt es na tinta pois 

esta passa por u ma fase mais plástica durante o seu processo de cura. A cura 

da tinta ocorre a apro ximadamente 300º C durante 30 minutos.  

 

Deve ser verificado se no compartimento onde é feita a instalação exi ste uma 

sufici ente circ ulação de ar, pois de outra forma o equipa mento não funciona 
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convenientemente. Por essa razão deve ter em atenção se existem outros 

equipamen tos de aquecimento que consumam ar para o seu funcionamento (ex.: 

equipamentos a gás, brasei ras , exaustore s, etc. ),  não se  aconselhando o 

funcionamento deste s equipamentos ao mesmo tempo.  

 

As salamandr as a pellets  dispõem de uma son da para medir a temperat ura ambiente. 

Esta sonda encontra -se fixa na grelha na parte de trás , Figura 9. Para uma leitura mais 

cor reta  da t emperat ur a ambient e, evite o co ntacto da extremidade da sonda com a 

estrutura da máquina. Se desejar pode ainda fix á- la na pa rede  junto à máq uina . 

 

 

Figura 9 ς Sonda de temperatura ambiente 
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7.  Comando  

7.1.   Comando por infravermelhos  

 

Figura 10 ς Comando por infravermelhos 

 
O comando por infravermelhos permite ligar e desligar a salamandra e também 

aumentar ou diminuir  o caudal de ar  do ventilador a mbien te e o nível de potência do 

equipamento.  

 

Nota: é necessário ativ ar o comando no display ver ponto  7. 3.13. do  manual . 

 

7.2.   Comando e display  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 11 ς Botões do comando 

e)  LED do alarme  

 

f )   g)   h)   i)   

a)  Botão nº1  para 

ON/OFF  do aparelho e para 

fazer reset dos erros  e para 

confirmação das alterações 

no menu, mudar de manual 

para automático.  

 

 

b)  Botão nº2  (botão de 

seleção): para o acesso ao 

menu  (pressionar durante 10 

seg) Botão  para avançar 

menus para esquerda, para 

diminuir a receita de pellets,  

diminuir a temperatura de 

set -point e diminuir nível 

potência.   

 

c) Botão nº3  (botão de 

seleção): para o acesso  ao 

info usuário (pressiona r 

durante 10 seg) Botão  para 

avançar menus para direita , 

para aumentar  a receita de 

pellets,  aumentar  a 

temperatura de set -point  e 

aumentar nível potência .   

 

d) LED  do  Power  

 

OFF 
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Nota s:  

d)  LED do power  (VERDE), quando  a máquina esta ligada a corrente ou em ativação o 

LED liga de forma intermitente , quando a salamandra est a a trabalhar e m modo de 

potência (em modo manual ou automático) o LED liga de forma permanente.  

e)  LED do alarme (VERMELHO), quando t em os um alarme n a salamandra o LED liga de 

forma intermitente.  

f)  Quando  esta ativo  o modo ECO , essa informação fica visív el no display, exemplo  

m odo ECO ativo:  

 

 
 

g) Quando atingimos as 2100 horas de funcionamento da salamandra , essa informação 

fica  vis ível no display , O cliente deve fazer a manutenção ao equipamento e  só depois 

reiniciar o contador de horas (acesso atravé s do Menu Técni co) par a eliminar a 

mensagem, não influencia o normal funcionamento do equipamento, é apenas um 

aviso.  Exemplo:  

 

 
 

h)  Quando esta at ivo o Crono, essa informação fica visível no displ ay.  Exemplo:  

 

 
 

i) Quando esta ativo o termostato, es sa informação f ica vis ível no display.  Exemplo:  

 

 

OFF 
ǻ 

ǻ OFF 

OFF 
ǻ 

OFF 
ǻ 
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7.3.  Resumo do display  

7.3.1.  Seleção  modo  manual ou automático  

Disp lay indicando salamand ra em ñOffò. 

 

 
 

Selecionar  modo de funcionamento : p ara selecion ar  o modo de funciona mento, 

carregamos n o botão  ñON/OFFò para selecion ar  modo  manual ñManuò ou modo 

autom§tico ñAutoò. 

Modo ñautoò: neste modo a máquina  vai ligar na potência máxim a e perman ecer nela 

até ati ngir uma temperatura 1ºC acima da temperatura selecionada  (temperatura de 

set point ) . Quando atinge essa t emperatura pa ssa a f un cionar na potência mínima.  

É possível variar a temperatura de set point , de 5 a 40  °C. 

 

 
 

Para alterar ao s et  point da temper atura deve -se pressionar os botões  de seleção 

(Botão nº 2  para diminui r  a temperatura, Botão nº 3 para aum enta r a tempe ratura) . 

 

 
 

Modo ñmanuò: neste modo a máquina vai trabalhar na potên cia selecionada  com os 

botões  de seleção , que po de variar entre 1 (potência mínima da  máquina) até 5 

(potência máx ima).  

 

OFF 

Auto 

Manu 

25° 
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Para alterar o nível  de potência deve -se pressio nar os botões  de sele ção ( Botão nº 2  

para diminuir, Botão nº 3 para aumentar).  

 

 
 

7.3.2.  Modo ECO  

Quando temos um termostato ambiente l igad o à salamandra q ue funcione 

exclusivamente por temperatura, pod emos ativar  o ñmodo ecoò de forma a reduzir o 

consumo de co mbustível. Nes te modo  a salamandra é regulada por uma temperatura 

de set point. A salamandra funciona sempre na potência máxima at é at ingir uma 

temper atura 1ºC acima da temperatura de set point def inida. Ao atingir esta 

temperatura, passa a funcionar na po tência mínima,  durant e um intervalo de tempo 

previamente estabelecido. Após este intervalo de tempo, a salamandra desliga -se. 

Perm anec e desligada dura nte outro intervalo de tempo previamente defini do. Quando a 

temperatura ambiente medida baixar até um valo r previamente definid o,  a salamandra 

volta a ligar na potência máxima.  

Este modo apenas funciona em modo automático.  

Para habilit ar o  modo eco, carre gar no Botão nº 2  durante 10 segundos para aced er ao 

Menu , com o auxílio do mesmo percorrer o  menu  ate enc ontrar a desig nação  ñecoò, 

carregar em On/Off para  habilitar ou desabilitar, com auxílio  dos botões de seleção . 

Carregar em On/Off  par a confirmar.   

 

 
 

7.3.3.  Receita de pellets  

Esta função permite aume ntar ou diminuir 25 % a quantidade de pellets . Carregar 

no Botão nº 2  dura nte 10 segundos para aceder ao Menu , com o auxílio do mesmo 

percorrer o menu ate encontrar a designa­«o ñrpelò, car rega r em O N/O FF para  entrar 

no parâmetro  a alterar , para poder aume ntar ou diminuir (de -10  a + 10 ) utiliza -se os 

botões de seleção . Cada unid ade tem  de ser multiplicada por 2.5 %  para se obter a 

percentagem correta . Carregar em ñON/OFFò para confirmar valor. 

Eco 

pL5 
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7.3.4.  Carga de pe llets  

Esta função permite ativar  o motor do sem f im  de forma a encher o canal quando 

este fica vazio para não falhar o ace ndiment o. Para habilitar a carga de pellet , com a 

salamandra em OFF, carregar no Botão nº 2  durante 10 segundos para  aceder ao 

Menu , c om o auxílio do mesmo percorrer o  menu  ate encont rar a designação  ñcapeò, 

carregar em O N/O FF para entrar n o parâmetro  a al terar  e com auxílio  dos botões de 

seleção  habilita ou desabilita a carga de pellets . Carregar em O N/O FF para confirm ar. 

 

 
 

7.3.5.  Limpeza  

Esta função permite efetuar  a limpeza  do cesto de  queima  de forma manual. Para 

habilitar a limpeza , com a salamandra em OF F, carr egar no Botão nº 2  durante 10 

segundos para aceder ao Menu , com o auxílio do mesmo percorrer o  menu  ate 

encon tr ar a designação  ñlimpò, carregar em O N/O FF para entrar no parâmet ro  a alterar, 

com auxílio  dos botões de seleção  habilita ou desabilita a função . Carregar em On/Off 

para confirmar . 

 

 
 

7.3.6.  Termostato  

Esta função permite ativar  ou desativar  o termostato  de te mperatura ambien te . 

Para habilitar o termostato , carregar no Botã o nº 2  durante 10 segundos para aceder 

ao Menu , com o aux ílio do mesmo per correr o menu  ate encontrar a designação  ñtErAò, 

carregar em O N/O FF para entrar no parâmetro  a alterar, com auxílio  dos botões de 

seleção  habilita ou desabilita a função.  Carregar em  On/Off para confirmar . 

rPel 

CApe 

liMp 
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7.3.7.  Offset ar de combustão  

Perm ite variar em -10%  ou +10 % o ar combustão durante o período de ativação  e em 

funcionamento . Carregar no Botão nº 2  durante 10 segund os para aceder ao Menu , 

com o auxílio do mesmo percorrer o menu ate  encontrar a designa­«o ñoACò, carregar 

em O N/O FF para en trar no parâmetro  a alter ar, para poder aumentar ou diminuir (de -

10  a + 10 )  utiliza -se os botões de seleção. Carregar em ñON/OFFò para  confirmar valor . 

 

 

 

7.3.8.  Sensor de massa de ar ( não aplicável  nest e  modelo )  

Esta função permite ativar  ou desativar o sen sor d e massa  de ar (não aplicável  a 

salamandra modelos ). Para habilitar, carregar no Botão nº 2  durante 10 segundos para 

aceder ao Men u, com o auxílio  do mesmo percorrer o menu ate encontrar a designaç ão 

ñAFSò, carregar em On/Off para entrar no parâmetro  a alte rar, co m auxílio  dos botões 

de seleção  habilitar ou desabilitar. Carregar em On/Off para confirmar.  

 

 
 

7.3.9.  Sensor de nível  de pell ets  (não aplicáv el nestas salamandras )  

Esta função permite ativar  ou desativar o sensor de nível  de pellets . Para habilita r, 

carregar no  Botão nº 2  durante 10 segundos para aceder ao Menu , com o auxílio do 

mesmo percorrer o menu ate encontrar a designação ñnPSò, carregar em On/Off para 

entrar no parâmetro  a alterar, com auxílio  dos botões de seleção  habilitar ou 

desabilitar . Carre gar em On/Off para confirmar.  

 

tera 

oAC 

AFS 
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7.3.10.  Data/hora  

Acertar data e h ora : Pressionar Botão nº 2  durante 10 segundos para aceder ao 

Menu,  depois de entra r no Menu, percorrer o mesmo com auxílio do Botão n º 2  ate 

encontrar no display ñAnoò para ano, ñmesò para mês, ñdiaò para dia, ñdseò para dia da 

semana, ñhorò para hora e ñminò para minutos. 

¶ Ano  

Para acertar o Ano  carregar no botão  On/Off para aceder ao a no, carregar n os botões  

de seleção  para escolher  o ano pretendid o, carregar em On/Off para confirmar valor . 

 
 

¶ Mês 

Para  acertar o mês carregar  no botão  On/Off para aceder ao mês , carregar n os botões  

de seleção  para escolher  o mês  pretend ido, carregar em  On/Off para confirmar valor.  

 
 

¶ Dia  do Mês  

Para acertar o dia do Mês carregar  no botão  On/Off para ac eder ao dia,  carr egar n os 

botões  de seleção  para escolher  o dia pretendido , carregar em On/Off para confirmar 

valor.  

 
 

 

 

Ano 

MES 

dia 

nPS 
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¶ Dia da sem ana 

Para acertar  dia d a semana  carregar  no botão  On/Off para aceder ao dia da semana,  

carregar n os botões  de seleção  para escolh er  o di a pretendido , carregar em On/Off 

para confirmar valor.  

 

 

 
¶ Hora  

Para acertar a hora  carregar em On/Off para aceder à ho ra, carregar n os botões  de 

seleção  para escolher a hora pretendida,  carregar em On/Off para confirmar valor.  

 

 
 

¶ Minut os 

Para a certar os minutos  carregar em On/Off para aceder aos minutos,  carregar n os 

botões  de seleção  para escolher  os minutos pretend idos, carregar e m On/Off para 

confirmar valor.  

 

 
 
 

7.3.11.  Crono  

A salama ndra dispõe de um programador horário que serve  para a  salamandr a ligar  e 

desligar a determinada hora.  

 

¶ Habilitações  

Para habilitar  ou desabilitar  o crono  Para habilitar, carregar no Botão  nº 2  durante 

10  segundos para aceder ao Menu , com o auxílio do mesm o percorrer o menu ate 

Dse 

Hor 

min 
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encontrar a designa­«o ñCroò, carregar em  On/Off  para habilitar ou desabilitar, com 

auxílio  dos botões de seleção . Carregar em On/Off para confirmar.  

 
 

¶ Seleção  de programa seman al  

Existem 10 programações  semanais  predefinidos no Crono (ver anexos  ponto 17 )  com 

a seleção deste, exec uta o progra ma de s egunda - feira até sexta - feira e de sábado a 

domingo , carregar no botão On/Off, depois com auxílio d os bot ões de seleçã o escolher  

o horário de funcionamento  semanal mais  adequado , carreg ar em On/Off  (botão nº1) . 

 

 
 

¶ Seleção  de progra ma diário  

Exist em 60 p rogramações diári as (ver anexos ponto 17)  predefinid as no Crono . Para 

aceder à programação selecionar  ñProg ò den tro do  menu Cron o. Com  a seleção deste, 

é possível configurar um horário distinto para cada dia da semana . 

 

 

Carregar  no botão On/Off , devemos  selecionar  o dia e  o programa diário , para depois 

com auxílio dos botões  de seleção  escolher o horário de func ioname nto mais a dequado , 

carregar em On/Off para confirmar  (a figura segu inte é um exemplo da programação 

de segunda -feira ) . 

 

 
 

Cro 

L  02 

P10 

Prog 
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Nota s:  

-  Equiva lê ncias dos dias  

L= Segunda - feira           M= Terça - feira          E= Quarta - feira  

J= Quinta - feira             v= Sexta - f eira           S= Sábado         d= Domingo  

-  Ver tabelas no c apítulo 17 com programas de trabalho pré - definido s para o 

crono.  

-  Depois de  parametrizar os programas não esquecer de fazer a habilitação 

dos mesmos.  

-  Só podemos ter ativo no Crono o pe rfil semanal  ou o Diário  (não funcionam 

em simultâneo).  

 

7.3.12.  Língua  

Para selecionar  a língua,  carregar no Botão nº 2  duran te 10 segundos para  aceder  ao 

Menu , com o  auxílio do mesmo percorrer o  menu ate encontrar a designação  ñidioò, 

carregar em On/Off para ent rar no parâm etro  a alterar, com auxílio  dos botões de 

seleção  selecio nar a língua  pretendida ( It a  ï Italiano; En g  ï In glês; Fr a  ï Francês ; 

Esp  ï Espanhol). Car regar em On/Off  para confirmar.   

 

 
 

7.3.13.  Comando infravermelho  

Esta função permite ativar  ou desati var o comand o de infravermelho . Para habilitar, 

carregar no Botão nº 2 durante 10 segundos para aceder ao Menu , com o auxílio do 

mesmo pe rcorrer  o menu ate enc ontrar a designa­«o ñFrCò, carregar em On/Off para 

entrar no parâmetro  a alterar, com auxílio  dos  botões de seleção  habilitar ou 

desabilitar. Carregar em On/Off para confirmar.  

 

 
 

Nota:  quando o comando está a tiv o os LED s de power e alarm e ligam de form a 

intermitente com a cor verde.  

Idio 

FrC 
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7.3.14.  Menu técnico  

O menu técnico não está disponível para o consumidor  final  e di z respeito apenas a 

configurações de fábrica que em caso a lgum devem ser alteradas . 

Este menu permite ajus tar as dif erentes v ariávei s da salamandra , carregar no Botão nº 

2 durante 10 segundos para aceder ao Menu , com o auxílio do mesmo percorrer  o 

menu ate  encontrar a designa­«o ñMtecò, carregar em On/Off para in troduzir a 

password  no  menu ñPassò para entrar no menu técnico . 

 

 

 

Carre gar n os botões  de seleção  para introduzir o código , carregar em On/Off para 

confirmar.  

 

 
 
Nota: a password é  facultada a penas ao pessoal técnico autorizado.  
 
 

7.3.15.  Info usuário  

Neste  menu o utilizador pode visualizar algumas inform ações acerca da salam andra. 

Para aceder a  está informação carregar na Botão nº 3  durante 10 segundos , com o 

auxílio do s mesmo s botões  de seleção  pode -se para percorrer o menu.  

 

Temperatura de fumos.  

 

 
 

 

 

THU 

Mtec 

Pass 
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Temperatura ambiente.  

 

 
 

Velocidade (rotações por minuto x 10) de funcio namento  do extrator  de fumos.  

 

 
 

Caudal de ar medido pelo sensor  de massa de ar (não aplicável nestas salaman dra s) . 

 

 
 

Este  menu indica quantas horas de trabalho tem a salaman dra.  

 

 

 

Este menu indica o tipo de salamandra . 

 

 

 

 

 

tamb 

Rpm 

fla 

ser 

tipo 
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Este menu indica a versão de firm ware do d isplay . 

 

 

 

Este menu indica a código do display . 

 

 

 

Este menu indica a vers ão de firmware da placa eletróni ca. 

 

 

 

Este menu indica a código da plac a eletrónica . 

 

 

 

Este menu indica a fase /estado  em que se encon tra a salamandra . 

 

 
 

 

Fir 

reL 

firm 

reLm 

stat 
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8.  Li sta Alarmes / avarias / recomendações   

Tabela 2 - Lista de alarmes 

 Nota importante: todos os alarmes o riginam o shutdown da máquina. Quando 

ocorre u m alarme o LED liga de forma intermitente (cor vermelho). Será necessário 

fazer ñreset ò ao alarme  e re in iciar.  Para fazer o ñresetò da m§quina dever§ premir o 

bot«o ñOn/Offò durante 10 segundos at® ouvir o sinal sonoro , aparecendo no display a 

mensa gem de ñLibò. 

Alarme  Código   Causa  e Resolução  

Falha na ignição  A01  Temp o máximo 90 0 s  

-  Canal  do sem - fim vazio ï voltar a 

fazer o arran que  

-  Resistência  queimada ï substituir 

resi stência  

-  Cesto  de queima mal colocado  

Chama apagada ou 

falta de pellets  
A02  

Temperatura inferior 

a:  45ºC 40  °C   
-  Depósito de pellets  vazio  

Tempe ra tura em 

excesso na cuba 

de pellets  

A03  110  °C  

-  Ventilador  amb iente não funciona  

ï chamar assistência  

-  Termostato  avariado  ï chamar 

assistência  

-  Máqui na  com ventilação 

deficiente  

Excesso de 

temperatura de 

fumos  

A04  
Mais de 230 °C  

  

-  Ventilador  ambie nt e não funciona 

ou está num nível de potência  

baixo ï aumentar o nível para o 

máximo (se o problema persist ir 

chamar a assistência)  

-  Tiragem insu ficient e 

-  Excesso de pellets  

Alarme pressostato  A05  

Porta aberta, falta de 

depressão ou avaria 

do extr ator  du rante 

120  s 

-  Fechar  a porta e retirar o erro de 

pressostato a variado  

-  Obstrução  do tubo de exaustão 

ou extrator  avariado  

Porta aberta  A07  
Port a abert a durante 

120  segundos  
-  Fechar  a porta ï retirar o erro  

Erro no extrator  de 

fumos  
A08  Erro na l igaçã o -  Verificar  ligação  

Erro no sensor de 

fumos  
A09  Erro na ligaç ão -  Verificar  ligação  

Erro na resistência 

de pellets  
A10  Erro na ligação  -  Verifi car  lig ação 

Erro motor do 

sem - fim  
A11  Erro na ligação  -  Verificar  ligação  

Alarme nível de 

pellets  
A15    -  Ver ificar  ligação  
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-  Anomalias  

Anomalias  

Manutenção  

Porta aberta  

Falha no sensor de temperatura de ar  

Tabela 3 - Lista de anomalias  

 Nota important e: A anomalia de manutenção  significa que a salamandra tem 

mais de 2100 horas d e se rvi ço. O cliente deve fazer a manutenção ao equipamento e 

só depois reiniciar o contador de horas (acess o atr av és do Menu Técnico) para eliminar 

a mensagem de anomalia. Esta  anomalia não influencia o normal funcioname nto do 

equipamento, é apenas um avi so.  

 

 AVI SO!  

Para desligar o aparelho, em caso de emergência, deve fazer o normal shutdown  do 

equipamento.  

 

 AV IS O!  

O EQUIPAMENTO ESTARÁ QUENTE DURANTE O FUNCIONAMENTO, PELO Q UE É 

NECESSÁRIO TER CUIDADO, PRINCIPALMENTE NO VIDRO DA PORTA E NO 

PUXADOR DE ABE RT URA D E PORTA . 
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9.  Eletrónica Columbus  

A salamandra  pode  estar equipada  com eletrónica Columbus , o display  Columbus é o 

indicado abaixo. Para confirmar se o seu e qu ipament o está equipado com  esta 

eletrónica deve verificar o número de série do equipamento e consultar a  Tabela 4. 

 

 

 

Eletrónica Columbus  Nº Séri e dos equipamentos  

First 6 kW  Ó 03 -20 -124 25  

Tabela 4 - Nº de série com eletrónica Columbus 

 

9.1.  Comando remoto  

 

 

 

 

 

 

 

Figura 12 - Comando remoto via rádio 

 

O comando remoto permite ligar e  desligar a salamandra e alterar o nível d e potênc ia 

do equipamento (para isso a salamandra não pode estar em automático). Poderá ser 

necessário emparelhar o comando, para tal deve:  

1-  Pressionar e manter pressionado os 2 botões (combinações: 1 -2, 1 -3, 1 -4, 2 -3, 2 -4, 

3-4);  

Botão 1  

Botão 4  

Botão 2  

Botão 3  
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2-  O led começa a piscar  rapidam ente;  

3-  Após 10s, o led permanece ligado;  

4-  Após o led estar fixo deixe de pressionar os botões em menos de 5s;  

5-  Se não deixar de pressionar os botões, o led desliga -se e a alteração do número de 

série não é efetuada  (proteção  para pressão acid ental) e  o comando deixa de estar 

emparelhado com a salamandra.  

Lista de números de série:  

 

Combinação de Botões  Frequência associada (bit)  

1-2 (por defeito)  00000100  

1-3 00000101  

1-4 00000110  

2-3 00001001  

2-4 00001010  

3-4 00001100  

 

Lista de Códigos :  

Botão  Código associado (bit)  

Botão 1 (ON)  Code: 11  

Botão 2 (+)  Code: 01  

Botão 3 ( - )  Code: 00  

Botão 4 (OFF)  Code: 10  

 

Este comando funciona com duas pilhas CR2016 3V, semelhantes à da figura abaixo.  

 

  

Figura 13 - Pilhas do Comando 

Nota: é necessário ativar o comando no display . 

 

Ao ligar o equipamento à eletricidade, o display do aparelho indica as horas atuais e a 

temperatura ambiente.  
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No Menu de entrada ao carregar na tecla:  

¶ ñB1ò Visualizar menus info usu§rio. Sair dos menus e  submenus  (1 toque.) Ligar e 

desligar o aparelho (3s) e efetuar o reset/desbloqueio dos erros (3s).  

¶ ñB2ò ® Modifica­«o pot°ncia de combust«o. Guardar dados. Efetuar carga 

automática de pellets (3s).  

¶  ñB3ò Modifica­«o do termostato . Incremento dos dados.  

¶  ñB4ò Modifica­«o do termostato . Incremento dos dados.  

 

Símbolo  Significado  

H ¶ Indicador da hora  

m  ¶ Indicador dos minutos  

Tamb  ¶ Indicador da temperatura ambiente  

 
 

Led  Significado   

 

¶ Quando  o indicador led do 

presente símbolo se 

encontra ativo signific a 

qu e o ventilador ambiente 

se encontra ativo.  

 

 

¶ Quando o indicador led do 

presente símbolo se 

encontra ativo significa 

que o motor sem fim se 

encontra ativo.  
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¶ Quando o indicador led do 

presente símbolo se 

encontra ativo significa 

que a resi stência de 

acendimento se encontra  

ativa.  

 

 

¶ Quando o indicador led do 

presente símbolo se 

encontra ativo significa 

que o equipamento 

atingiu o valor de set 

point solicitado.  

 

 

 

¶ Quando um indicado r led 

dos símbolos 

representados se encontra 

ativo sign ifica qu e o 

equipamento possui um 

programa crono ativo.  

 

 
 

  A SALAMANDRA DEVE SER SEMPRE DESATIVADA PELO MESMO MÉTODO 

QUE FOI ATIVA. DURANTE O PROCESSO DE ATIVAÇÃO O EQUIPAMENTO 

NUNCA DEVE SER DESC ONECTADO.  

 

 

9.2.  Menu Cliente  

 

Função Menu Info  Procedimento  

 

Aced er a o menu Configurações Menu Info  

¶ No menu inicial carregar na tecla 

B1 para aced er ao Menu Info 

usuário.  

¶ Clicando vezes sucessivas é 

possível verificar todo o menu I nfo 

usuário .  

 

Aceder ao M enu Info Usuário Temperatura de fumos  

¶ Primeira variável  do menu  é a  

Temperatura de fumos . 

¶ Carregar em B1 para continuar a 

verificar o menu informação do 

usuário, ou, não tocar no display 

para sair.  
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Aceder ao Menu Info Usuário Temperatura Ambiente  

¶ Segund a variável do menu é a 

Temperatura de ambiente . 

¶ Carrega r em B1 para  continuar a 

verificar o menu informação do 

usuário, ou, não tocar no display 

para sair.  

 Aceder ao Menu Info Usuário Caudal de ar primário  

¶ Terceira variável do menu trata o 

caudal de ar primário .  

¶ Carregar em B1 para continuar a 

verificar o m enu info rmaç ão do 

usuário, ou, não tocar no display 

para sair.  

 Aceder ao Menu Info Usuário Velocidade do extrator 

em rpm  

¶ Quarta variável do menu trata a 

velocidade do extrator em rotações 
por minuto .  

¶ Carregar em B1 para continuar a 

verificar o menu info rmação d o 

usuário, ou, não tocar no display 

para sair.  

 

Aceder ao Menu Info Usuário tempo motor sem fim 
On 

¶ Quinta variável do menu trata o 
tempo motor sem fim On em 

segundos . 

¶ Carregar em B1 para cont inuar a 

verificar o menu informação do 

usuário, ou, não  tocar n o display 

para sair.  

 

Aceder ao Menu Info Usuário tempo para manutenção  

¶ Sexta variável do menu é o 

tempo pendente para manutenção 
(tempo máximo, sendo que, a 

manutenção deve ser avaliada pelo  

tipo de pellet  e quilos de pellets 

queimados) .  

¶ Carrega r em B1 para  continuar a 

verificar o menu informação do 
usuário, ou, não tocar no display 

para sair.  

 

Aceder ao Menu Info Usuário Código Firmware e 

revisão  

¶ Sétima variável do menu é 

Firmware do displ ay e 

versão/revisão do mesmo) .  

¶ Carregar em B1 para cont inuar a 

veri ficar o menu informação do 

usuário, ou, não tocar no display 

para sair.  
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Aceder ao Menu Info Usuário Código do produto  

¶ Oitava variável do menu é o 

código de produto .  

¶ Carregar em B1, ou, n ão tocar no 

display para sair.  

 

¶ Na tabela seguinte é e xplícito  o s ignificado de cada uma das variáveis.  

  

 

T. Fumos [°C]  
Lida em graus Celsius (°C) informa a temperatura de 

exaustão monitorizado pelo termopar.  

 

T. Amb. [°C]  

Lida em graus Celsius (°C) i nforma a temperatura ambiente 

monitorizado pela sonda N TC coloc ada no exterior da 

salamandra.  

 

Fluxo Ar  
Lido em grandeza adimensional informa Caudal de ar que 

entra na salamandra.  

 

Extrator [rpm]  
Lido em rotações por minuto informa a velocidade de 

rota ção do extrator.  

 

Sem Fim [s]  

Lido em segundos inform a o temp o nu m período de 4 

segundos que o motor sem fim se encontra ativo e 

alimentar pellets ao queimador.  

 

Service [h]  

Lido em horas informa o número de horas em falta para 
acusar anomalias por fal ta de manutenção. As mesmas 

devem ser azeradas pelo ser viço téc nico  aquando da 

manutenção. O período para manutenção deve respeitar os 

quilos de pellets queimados.  

 
Tempo trabalho 

[h]  

Lido em horas informa o número de horas em On, 

modelação e segurança.  

 

Firmware  Código do Firmware e revisão  

 Cód. Artic.  Código d o Produto.  

 

Função Menu Seleção de Potência  Procedimento  

 

Aceder ao Menu Seleção Potência de Combustão  

¶ No menu inicial carregar na tecla 

B2 para aceder ao Menu Sel eção de 

potência.  

¶ O valor d e potência fica a Piscar.  
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Aceder ao Menu Seleção Po tência de  Com bustão  

¶ Clicando vezes sucessivas é 

possível alterar a potência de 

combustão entre automático 

(controlada por temperatura 

ambiente) e manual e neste último 

entre 1 e 5 sendo 1 a potência mai s 

ba ixa e 5 a potência mais elevada.  

¶ Não tocar no disp lay duran te 5  

segundos para sair e guardar o 

novo valor.  

Função Menu Carga de Pellets  Procedimento  

 

Aceder ao Menu Carga de Pellets  

¶ No menu inicial carregar na tecla 

B2 durante 3 segundos para ativa r 
a carga de pellets.  

 

Aceder ao Menu Carga de Pellet s 

¶ No ecrã  é v erificável a contag em 

de estado em segundos.  

¶ Carregar em B1, ou, não tocar no 

display durante 300 segundos para 

sair.  

Função Menu Ajuste Receita de Pellets  Procedimento  

 

Aceder ao Menu ajuste Receita de pellets  

¶ No menu inicial carregar na t ecla 

B3 d uran te 3 segundos para ativar 

aceder/visual izar a receita de 
pellets atual.  

¶ No ecr ã é verificável a receita 

atual.  

Carregar em B3 durante 3 segundos 

se pretender corrigir a receita de 

pellets,  ou, não tocar no display 

durante 5 segundos para sair.  

 

Acede r ao  Menu ajuste Receita de pellets  

¶ Para corrigir e após ação anterior 

o valor ficará a piscar e com B3 e 

B4 ajus te para o novo valor 

pretendido.  

¶ Neste menu com B3 e B4 pode 

ajustar a quantida de de pellets a 

alimentar entre -7 ( -25%) e 7 

(+25%), o u, não to car no display 

durante 5 segundos para sair.  
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Função Menu Ajuste Receita de Ar  Procedimento  

 

Aceder ao Menu ajuste Receita de ar  

¶ No menu inicial carregar na tecla 

B4 durante 3 segundos para  ativar 

aceder/v isualizar a receita de ar 

atual.  

¶ No ecr ã é verifi cáve l a receita 

atual.  

¶ Carregar em B4 durante 3 

segundos se pretender corrigir a 

receita de pellets, ou, não tocar no 

display durante 5 segundos para 

sair.  

 

Aceder ao Menu ajuste Receita de  ar  

¶ Para corrigir e após ação anterior 

o valor ficará a piscar e com B3 e 

B4 ajus te para o novo valor 
pretendido.  

¶ Neste menu com B3 e B4 pode 

ajustar a quantidade de ar de 

combustão a alimentar entre -7 ( -

25%) e 7 (+25%), ou, não tocar no 

display durante 5  segundos para 

sair.  

Função Menu Ajuste Temp. de Termostato  Pro cedim ento  

 

Aceder ao Menu ajuste Temp. de termostato  

¶ No menu inicial carregar na tecla 

B4 visualizar a temperatura 

selecionada para temperatura de 

termostato .  

¶ No ecrã é verificável a 

temperatura selecionada.  

 

Aceder ao Menu ajuste Temp. de termostato  

¶ Atende ndo que o presente 

modelo é fornecido sempre com o 

Display/comando exte rno  a 
presente temperatura não influencia 

o funcionamento do equipa mento.  

¶ Não tocar no display durante 5 

segu ndos para sair.  
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9.3.  Sub Menu  

O Display interno possui igualme nt e um sub menu  embora limitado ao acesso a 

algumas variáveis de controlo.  
 

Função Submenu  Ar  Procedimento  

 

Aceder ao Submenu  Ar  

¶ No menu inicial deve pressionar 

em B2 e B4 ao mesmo tempo . 

¶ No ec rã é verificável o primeiro 

submenu  ñAirò Pot°ncia de 

aque cimento.  

 

 

Aceder ao Menu ajuste Velocidade ventilador 

ambiente  

¶ Pressionar B2 para aceder ao 
menu ñAirò e alterar a 

potência/velocidade do ventilador 

tangencial ambiente entre 

automático, ou, manua l e neste 

último entre 1 a 5 sendo 1 a 

velocidade mais baix a e 5 a 

velo cidade mais elevada.  

¶ Carregar em B2 para validar e 

depois B1, ou, não tocar no display 

durante 5 segundos para sair.  

Função Submenu  Can  Procedimento  

 

Aceder ao Submenu  

¶ No menu in icial deve pressionar 

em B2 e B4 ao mesmo tempo . 

¶ No ecrã é ve rificável  o pr imeiro 

submenu  ñAirò Pot°ncia de 

aquecimento.  

¶ De seguida Carregando em B3 

verifica -se a segunda opção 

submenu  Can 

¶ Esta opção apenas é válida 

quando P69=11 (canalizáveis). Nas 
Sala mandras sem canalização 

P69=0.  

 

Aceder ao Menu ajuste Veloc idade ven tilador  

canalizável (Fan2)  

¶ Pressionar B2 para aceder ao 

menu CAn e alterar a 

potência/velocidade do ventilador 

tangencial secundário automático, 

ou, manual e neste último entre 1 a 

5 sen do 1 a velocidade mais baixa e 
5 a velocidade mais elevada;  

¶ Carregar e m B2 pa ra validar e 

depois B1, ou, não tocar no display 

durante 5 segundos para sair.   
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A salamandra dispõe de um programador horário que serve para a  salam andra ligar e 

desligar. O mes mo pode ser  Diário ( Gior  ï possível selecionar o dia da semana  

pretendi do e de finir até 3 horários distintos para o respetivo dia), semanal ( Set t  ï 

possível selecionar até 3 horários durante um dia, o mesmo programa será aplicado 

todos os dias da semana) e  Semana/Fim -de-semana ( Fise  ï Possível selecionar 3 

horários d urante o dia par a dias de semana e para fins -de-semana). Após análise das 

opções disponíveis selecionar a modalidade pretendida.  

 

Função Submenu  Crono  Procedimento  

 
Aceder ao Submenu  Crono  

¶ No menu inicial deve press ionar 

em B2 e B4 ao mesmo tempo.  

¶ No e crã é ver ificável o primeiro 

submenu  ñAirò Pot°ncia de 

aquecimento.  

 
Aceder ao Menu Crono  

¶ No submenu  com B3 e B4 

selecionar  o Submenu  ñCronò 
Crono.  

¶ Carregar em B2 para validar.  

 
Aceder ao  Menu Modalidade  

¶ No menu ñCronoò com B3 e B4 

selecionar  o Submenu  ñModeò 

Modalidade . 

¶ Carregar em B2 para validar.  

 

 
Selecionar Modalidade e ativar Crono  

¶ No menu ñModeò Modalidade com 
B1 ativar escolha.  

¶ No menu ñModeò com B3 e B4 

selecionar modalidade pr etendida 

Diário (Gior), Semanal (Sett) e 

Semana/Fim -de-semana (Fise). 

Após seleção c onfirmar com B2.  

¶ O respetivo Led no menu geral é 

ativado dando indicação da seleção 

efetuada.  

 

 




















































































